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			Per a la Lynette.  




			 




			Aquest llibre ha estat un viatge de tres anys, 




			i tu no has vacil·lat ni un moment. 
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			VA COMENÇAR LA SEVA NOVA VIDA POSANT-SE DRET, envoltat d’una foscor freda i un aire polsegós i resclosit.  




			Es va sentir un so de metall grinyolant contra metall, seguit d’una sacsejada sobtada que va fer trontollar el terra sota els seus peus. Va caure a terra per culpa d’aquell moviment inesperat i va retrocedir arrossegant-se amb les mans i els peus; feia fred, però tot i això tenia el front perlat de suor. Va topar d’esquena contra una paret dura, metàl·lica, i la va resseguir fins a arribar a un racó. Es va arraulir a terra, va arronsar les cames i es va apropar els genolls al pit, amb l’esperança que aviat els ulls se li acostumessin a la foscor. 




			Es va produir una nova sotragada i el cubicle va començar a pujar, com si fos un ascensor vell al pou d’una mina.  




			Es va sentir un terrabastall de cadenes i politges, que el van fer pensar en els mecanismes d’una fàbrica metal·lúrgica. Aquell soroll va ressonar pertot, rebotant contra les parets amb un eco buit, metàl·lic. L’ascensor sense llum oscil·lava d’una banda a l’altra mentre pujava i, amb un accés de nàusea, el noi va notar com se li regirava l’estómac. Una olor d’oli cremat li va envair els sentits i va fer que es trobés encara pitjor. Volia plorar, però les llàgrimes no li sortien. No tenia més remei que esperar, assegut, tot sol. 




			«Em dic Thomas», va pensar. 




			I allò... allò era l’únic que recordava de la seva vida. 




			No entenia com podia ser: el cervell li funcionava perfectament mentre intentava analitzar el que l’envoltava i fer-se càrrec de la situació. Els seus pensaments sobreeixien d’informació, dades i imatges, records i detalls del món i de com funciona. Va imaginar arbres coberts de neu, va imaginar-se a si mateix corrent per un camí vorejat de vegetació, menjant una hamburguesa, nedant en un llac, va imaginar la lluna projectant una lluïssor pàl·lida en un prat de gespa, una plaça plena de gent que anava i venia, atrafegada, en una ciutat bulliciosa. 




			I, amb tot, no sabia d’on era, ni com havia acabat en aquell ascensor fosc, ni qui eren els seus pares. Ni tan sols sabia com es deia de cognom. Imatges fugaces de persones li van creuar la ment, però no les va poder reconèixer: les seves cares es convertien de seguida en taques de color. Era incapaç de pensar en una sola persona que conegués, o de recordar una simple conversa. 




			L’habitació va continuar pujant i balancejant-se, fins que en Thomas es va tornar immune als espetecs incessants de les cadenes que l’estiraven. Va passar molta estona. Els minuts es van convertir en hores, tot i que era impossible saber-ho amb exactitud, perquè cada segon semblava una eternitat. No, però ell era més llest que tot això: confiant en els seus instints, es va dir que feia aproximadament mitja hora que es movia. 




			Per estrany que pogués semblar, va notar com a poc a poc la seva por s’anava esvaint, com un núvol de mosquits empesos per una ràfega de vent, i el seu lloc el va anar ocupant una intensa curiositat. Volia saber on era i què passava. 




			Amb un grinyol i un soroll sec, la cambra ascendent es va aturar; aquell canvi sobtat va fer perdre l’equilibri a en Thomas, que continuava arraulit en un racó, i el va fer caure a terra. Mentre intentava tornar-se a aixecar, va notar que la cambra cada vegada oscil·lava menys, fins que finalment es va aturar. Tot va quedar en silenci. 




			Va passar un minut. Dos. Va mirar en totes les direccions, però només hi va veure foscor. Va tornar a resseguir les parets a les palpentes, buscant una sortida, però allà no hi havia res, només metall fred. Va gemegar de frustració, i l’eco de la seva veu va ressonar pertot arreu, com una angoixada ranera de mort. El so es va dissipar i va tornar el silenci. Va cridar, va demanar ajuda, va picar les parets amb els punys.  




			No res. 




			En Thomas va tornar a arraulir-se al racó, es va posar de braços plegats i va començar a tremolar. La por havia tornat. Va notar un estremiment d’inquietud al pit, com si el cor volgués escapar-se, fugir del seu cos. 




			—Que... algú... m’ajudi! —va xisclar, i cada paraula va ser una esgarrinxada a la gola.  




			Es va sentir un altre soroll damunt seu i en Thomas va contenir l’alè, espantat, al mateix temps que mirava enlaire: al sostre de la cambra s’hi va dibuixar una línia recta de llum, que es va anar eixamplant davant de la seva mirada. Va ressonar un grinyol formidable mentre algú obria pesadament una doble porta corredissa. Després de tanta estona a les fosques, la llum el va encegar. Va apartar la vista i es va cobrir la cara amb les mans. 




			Va sentir sorolls damunt seu, veus, i la por li va oprimir el pit. 




			—Guaita quin passerell. 




			—Quina edat té?  




			—Sembla una trifa de vaca amb samarreta.  




			—Tu sí que ets un trifa, cap de grony. 




			—Hosti, quina pudor de peus que fot aquí baix! 




			—Espero que hagis gaudit del viatge, passerell. 




			—No hi ha bitllet de tornada, company. 




			En Thomas va notar com l’envaïa una onada de confusió que li va provocar pànic. Les veus eren estranyes, tenien un eco peculiar; algunes de les paraules li resultaven totalment desconegudes, però d’altres li eren familiars. Va clavar la mirada a la llum obstinadament, just en el punt d’on provenien les veus, per intentar que els ulls se li acostumessin a la claror. Primer només va aconseguir distingir ombres, però aquestes aviat es van convertir en siluetes de cossos, de persones inclinades sobre el forat del sostre, que el miraven i l’assenyalaven. 




			I llavors els rostres es van aclarir de cop, com si la lent d’una càmera acabés de trobar el punt d’enfocament. Eren tots nois: alguns més joves, d’altres més grans. En Thomas no sabia què s’esperava, però la visió d’aquelles cares el va deixar confós. Eren adolescents, nens. Part de la seva por es va esvair, però no prou per calmar el seu cor desbocat.  




			Algú li va llançar una corda amb una baga a l’extrem. En Thomas va dubtar un instant, però finalment hi va introduir el peu dret i es va aferrar a la corda mentre els altres l’estiraven cap al cel. Un munt de mans el van engrapar per la roba i el van ajudar a pujar. El món va començar a donar voltes, i es va convertir en un remolí de cares, llum i color. Un huracà d’emocions li va tensar i retorçar els budells: volia xisclar, plorar, vomitar... El cor de veus s’havia quedat en silenci, però, de sobte, mentre el treien de la cambra fosca entre tots, algú va parlar. I en Thomas va saber que no oblidaria mai aquelles paraules. 




			—Encantat de coneixe’t, cagafil —va dir el noi—. Benvingut a la Clariana. 
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			LES MANS QUE L’AJUDAVEN NO VAN PARAR de moure’s al seu voltant fins que el van haver col·locat dempeus a terra i li van haver espolsat els pantalons. Va trontollar una mica, encara enlluernat. El consumia la curiositat, però encara no es trobava prou bé per parar gaire atenció a tot el que tenia al voltant. Els seus nous companys no van dir-li res mentre ell mirava d’una banda a l’altra, intentant fer-se una composició de lloc. 




			Es va anar tombant, a poc a poc, mentre els altres nois se’n burlaven dissimuladament i alguns el burxaven allargant un dit. Devien ser com a mínim cinquanta, tots vestits amb roba bruta i suada, com si haguessin estat treballant, i n’hi havia de totes les mides i ètnies, alguns amb els cabells més llargs i d’altres, més curts. De sobte en Thomas es va sentir marejat: els seus ulls es movien entre aquells nois alhora que intentaven abastar aquell lloc tan estrany on havia anat a petar. 




			Es trobaven en una esplanada molt extensa, que feia diverses vegades la mida d’un camp de futbol, rodejada per quatre parets enormes de pedra grisa, cobertes d’una planta enfiladissa que semblava més espessa en alguns punts. Les parets feien desenes de metres d’alçada i formaven un quadrat perfecte al seu voltant. Cada paret estava dividida just per la meitat per unes obertures que, segons li va semblar veure, conduïen a corredors i llargs passadissos.  




			—Guaita el capverd —va dir una veu rogallosa, tot i que en Thomas no va poder identificar a qui corresponia—. Si continua mirant així d’una banda a l’altra s’acabarà dislocant el ganyot.  




			Diversos nois van riure.  




			—Tanca la boca, Gally —va respondre una veu més profunda.  




			En Thomas es va fixar de nou en les dotzenes de desconeguts que l’envoltaven. Era conscient que devia tenir un aspecte força llastimós, se sentia com si l’haguessin drogat. Un noiet alt amb els cabells rossos i la mandíbula quadrada el va ensumar, amb rostre inexpressiu. Un altre, baixet i rabassut, oscil·lava endavant i endarrere sense separar els peus de terra, i contemplava en Thomas amb els ulls esbatanats. Un nano asiàtic, forçut i molt musculós, es va creuar de braços i el va estudiar: duia les mànigues arremangades per presumir de bíceps. Un noi de pell fosca, el mateix que li havia donat la benvinguda, va arrufar les celles. N’hi havia molts més que simplement el miraven amb atenció. 




			—On sóc? —va preguntar en Thomas, sorprès de sentir la seva veu per primera vegada des que havia recuperat la memòria: sonava estranya, era més aguda del que s’esperava. 




			—En un lloc poc recomanable —va fer el noi de la pell fosca—. Pren-t’ho amb calma.  




			—Quin Guardià li tocarà? —va preguntar algú des del fons del grup. 




			—Ja t’ho he dit, cap de grony —va respondre una veu estrident—. És un trifa, o sigui que serà un Fregall, n’estic convençut. 




			El nano va riure com si acabés d’explicar l’acudit més graciós de la història. 




			Un cop més en Thomas va notar una opressió al pit, fruit de la confusió de sentir tantes paraules i expressions sense solta ni volta. Cagafil. Grony. Guardià. Trifa. Sortien de la boca d’aquells nois amb tanta naturalitat que quasi li semblava estrany no entendre-les. Era com si la pèrdua de memòria li hagués robat també una part del llenguatge; resultava molt desconcertant. 




			Diverses emocions lluitaven per imposar-se a la seva ment i també al seu cor: confusió, curiositat, pànic, por. Però barrejat amb tot allò hi havia també una fosca sensació d’absoluta desesperança, com si el món s’hagués acabat per a ell, com si l’hi haguessin esborrat de la memòria i l’haguessin reemplaçat per una cosa horrible. Volia córrer, amagar-se d’aquella gent. 




			El noi de la veu rogallosa estava parlant: 




			—...ni que pugui fer tant, m’hi jugo el fetge. 




			En Thomas continuava sense poder-li veure la cara. 




			—A callar, he dit! —va cridar el noi de pell fosca—. Si continueu xerrant, el proper descans quedarà reduït a la meitat! 




			«Aquest deu ser el líder», va pensar en Thomas. No li agradava gens com el miraven; així doncs, es va concentrar a estudiar aquell lloc que el noi havia anomenat Clariana. 




			El terra de l’esplanada semblava format de grans lloses de pedra, moltes de les quals presentaven esquerdes cobertes de gespa i males herbes. En un dels racons de l’esplanada hi havia un edifici estrany, atrotinat, que contrastava vivament amb la pedra grisa. Estava envoltat per un grapat d’arbres amb arrels que semblaven dits plens de nusos, i que s’enfonsaven al terra de pedra per buscar-hi aliment. En un altre dels racons del recinte hi havia uns horts; des d’on es trobava, en Thomas va distingir blat de moro, tomaqueres i arbres fruiters.  




			A l’altre extrem de l’esplanada hi havia uns corrals de fusta amb ovelles, porcs i vaques. A l’última cantonada s’hi albirava un petit bosc; els arbres que quedaven més a prop no feien gaire goig i semblava que fossin mig morts. El cel era blavíssim, no hi havia ni un sol núvol, però tot i que brillava una llum d’allò més clara, en Thomas no va veure ni rastre del sol. Les ombres enfiladisses de les parets no permetien endevinar quina hora era ni d’on procedia la llum: tant podia ser primera hora del matí com última de la tarda. En Thomas va respirar profundament, intentant calmar-se, i es va sentir bombardejat per una barreja d’olors: terra acabada de remoure, fems, pins, tot combinat amb una vaga ferum de podrit i un deix dolç. No entenia com, però sabia que aquella era l’olor que feia una granja.  




			En Thomas va tombar-se cap als seus segrestadors: se sentia incòmode, però necessitava fer-los preguntes. «Segrestadors», va pensar. «Per què m’ha vingut aquesta paraula al cap?». Va estudiar-los les cares i es va fixar en les seves expressions, jutjant-los. La mirada d’un dels nois el va deixar garratibat: estava carregada d’odi. Aquell nano semblava tan enfadat que a en Thomas no l’hauria sorprès si se li hagués abraonat amb un ganivet a la mà. Tenia els cabells negres i, quan hi va establir contacte visual, el noi va brandar el cap, va girar cua i va marxar caminant cap a un pal de ferro brut que hi havia al costat d’un banc de fusta. Del capdamunt del pal en penjava una bandera multicolor, però la manca de vent impedia veure’n el disseny. 




			Commocionat, en Thomas va seguir el noi amb els ulls, fins que aquest es va tombar i va seure. En Thomas es va afanyar a apartar la mirada. 




			De sobte, el líder del grup (devia tenir uns disset anys) va fer un pas endavant. Duia roba normal: una samarreta negra, texans, sabates esportives i un rellotge digital. Per algun motiu, la roba que duien va sorprendre en Thomas: se li va acudir que haurien hagut de vestir amb alguna cosa més amenaçadora, com ara un uniforme de presidiari. El noi negre duia els cabells curts i la cara afaitada; a banda de les celles permanentment arrufades, no tenia res que fes por. 




			—És una història molt llarga, mitjafava —va dir el noi—. Ja l’aniràs descobrint part per part. Demà et duré a fer el tour. Fins llavors... no trenquis res. Em dic Alby —va afegir, allargant la mà.  




			Era evident que volia encaixar-la amb en Thomas, però aquest s’hi va negar. L’instint es va apoderar de les seves accions i, sense dir res, es va allunyar de l’Alby i es va dirigir cap a un arbre proper, on es va asseure contra el tronc irregular. El pànic es va tornar a fer fort dins seu, un pànic tan intens que resultava pràcticament insuportable. Amb tot, va respirar profundament i es va obligar a acceptar la situació. «Segueix-los el corrent», va pensar. «Si et deixes dominar per la por no en trauràs res de bo». 




			—Doncs explica-me-la —va exclamar el Thomas, esforçant-se per no alçar la veu—. Explica’m aquesta història tan llarga. 




			L’Alby va mirar els amics que tenia més a prop i va posar els ulls en blanc, mentre en Thomas tornava a fixar-se en la multitud. El seu càlcul inicial havia estat força precís: segurament eren entre cinquanta i seixanta, i hi havia des de nens de poc més de deu anys fins a adults joves com l’Alby, que semblava un dels més grans. De sobte, en Thomas es va adonar d’una cosa esgarrifosa: no sabia quina edat tenia ell. Va sentir que se li encongia el cor: estava tan perdut que desconeixia fins i tot la seva edat. 




			—Parlo seriosament —va dir, renunciant a exhibir una valentia que no sentia—. On sóc? 




			L’Alby se li va apropar i es va asseure al seu costat amb les cames creuades. La multitud de nois el va seguir i es va amuntegar darrere seu. De tant en tant apareixia un cap per aquí i per allà: eren molts els qui allargaven el coll per intentar veure’l millor.  




			—Si no tens por vol dir que no ets humà —va fer l’Alby—. Comporta’t d’una altra manera i t’asseguro que et llanço per l’Espadat, perquè voldrà dir que ets un psicòpata. 




			—L’Espadat? —va preguntar en Thomas, que va sentir com es posava pàl·lid. 




			—Ai, prollons... —va fer l’Alby, fregant-se els ulls—. No hi ha manera de començar aquestes converses, entens què vull  dir?  Però  tranquil,  que  aquí  no  matem  els  figafluixes com tu, t’ho prometo. Limita’t a evitar que et matin, i sobreviu, o el que sigui. 




			Va fer una pausa i en Thomas es va adonar que, en sentir aquella última part, devia haver empal·lidit encara més. 




			—Regrony... —va fer l’Alby, que es va passar les mans pels cabells curts i va deixar anar un llarg sospir—. Jo no serveixo per a això... Ets el primer capverd des que van matar en Nick. 




			En Thomas va fer uns ulls com taronges. Un altre noi s’hi va acostar i, bromejant, va clavar una cleca a l’Alby. 




			—Espera’t al maleït tour, Alby —va dir, parlant amb un accent estrany—. El nano tindrà un atac de cor abans de començar. —Es va acotar i va allargar la mà a en Thomas.— Em dic Newt, capverd, i ens agradaria molt que excusessis el trifa del nostre nou líder. 




			En Thomas va donar la mà a aquell noi, que semblava molt més amable que no pas l’Alby. En Newt també era més alt que l’Alby, tot i que semblava potser un any més jove. Els cabells, rossos i llargs, li queien sobre la samarreta. Tenia els braços musculosos i coberts de venes. 




			—Calla, capsigrony —va rondinar l’Alby, i va clavar una estrebada a en Newt perquè s’assegués al seu costat—. Com a mínim, quan li parlo jo entén la meitat de les coses que dic. 




			Es van sentir algunes riallades disperses, i a continuació tots els que hi havia reunits darrere de l’Alby i en Newt es van ajuntar encara més, esperant a sentir què dirien. L’Alby va obrir els braços, amb els palmells mirant cap amunt. 




			—Aquest lloc es diu la Clariana, d’acord? És on vivim, on mengem, on dormim... I nosaltres ens diem clarians. Això és l’únic que has de... 




			—Qui m’ha enviat aquí? —va exigir saber en Thomas; finalment, la por havia deixat pas a la ira—. Com és que...? 




			Però abans que pogués acabar la frase, l’Alby va allargar el braç i el va engrapar per la samarreta mentre es posava de genolls.  




			—Aixeca’t, cagafil, aixeca’t!  




			L’Alby es va aixecar i va obligar en Thomas a imitar-lo. Finalment en Thomas es va posar dret, espantat com mai. Va retrocedir fins a topar amb l’arbre, intentant apartar-se de l’Alby, a qui tenia a dos dits de la cara.  




			—No vull interrupcions, nano! —va exclamar l’Alby—. Regrony, si t’ho expliqués tot la dinyaries aquí mateix, després de cagar-te a les calces. Els Camàlics se t’endurien, i llavors ja no ens serviries de res, oi que no? 




			—No sé de què em parles —va dir en Thomas, lentament, sorprès per la tranquil·litat que suggerien les seves paraules. 




			En Newt va allargar els braços i va agafar l’Alby per les espatlles. 




			—Alby, no et passis. Estàs fent més mal que bé, saps? 




			L’Alby va deixar anar la samarreta d’en Thomas i va fer un pas enrere, respirant pesadament. 




			—No és moment de ser amables, caganiu. La vida d’abans s’ha acabat i ara en comença una de nova. Aprèn les normes de pressa, escolta i no parlis. M’has sentit? 




			En Thomas es va tombar cap a en Newt, suplicant-li ajuda. Va notar que tot se li regirava per dins i li feia mal; les llàgrimes que encara no havia plorat li coïen als ulls. En Newt va assentir amb el cap. 




			—Oi que l’has sentit, capverd? —va preguntar, repetint el gest amb el cap. 




			En Thomas estava furiós i tenia ganes de pegar a algú, però es va limitar a respondre: 




			—Sí. 




			—Estupèndic —va fer l’Alby—. El Primer Dia, això és el que avui és per a tu, titaflor. La nit s’acosta, els Corredors tornaran aviat. El Cub ha arribat tard avui, per això no tenim temps per al tour. El farem demà al matí, a primera hora —va afegir, i es va tombar cap a en Newt—. Troba-li un llit i que dormi. 




			—Estupèndic —va dir en Newt. 




			L’Alby va tornar a mirar en Thomas, amb els ulls entretancats.  




			—Deixa passar unes setmanes i seràs feliç, mitjafiga. Seràs feliç i útil. Cap de nosaltres no sabia res el Primer Dia, i tu tampoc. La nova vida comença demà. 




			L’Alby va girar cua, es va obrir pas entre la multitud, i es va dirigir cap a l’edifici de fusta desmanegat del racó. La majoria de nois es van dispersar, però abans de marxar tots van dirigir una mirada insistent a en Thomas. 




			Aquest va creuar els braços, va tancar els ulls i va respirar fondo. La buidor que sentia el devorava per dins, però aviat es va veure reemplaçada per una tristesa que li feia mal al cor. Tot allò era massa. On era? Què era aquell lloc? Era una presó? I, en aquell cas, per què l’hi havien enviat? Fins quan? L’idioma d’aquell lloc era estrany, i a cap dels nois no semblava que els importés si vivia o es moria. Un cop més, va notar com les llàgrimes amenaçaven de negar-li els ulls, però ell no ho va permetre. 




			—Què he fet? —va xiuxiuejar, tot i que en realitat no parlava amb ningú en concret—. Què he fet? Per què m’han enviat aquí? 




			En Newt li va donar un copet a l’espatlla.  




			—Capverd, tots ens hem sentit com et sents tu ara. Tots hem tingut el nostre Primer Dia i hem sortit del Cub fosc. Les coses pinten malament, és la veritat, i ben aviat encara pintaran pitjor per a tu. Però quan ja hagis fet una mica de camí, sé que lluitaràs de debò, amb tot el que tens. Es nota que no ets cap nyicris. 




			—És una presó, això? —va preguntar en Thomas, endinsant-se en la foscor dels seus pensaments, intentant trobar-hi una esquerda.  




			—Prou preguntes, entesos? —va respondre en Newt—. No hi ha respostes bones per a tu; encara no, en tot cas. De moment és millor que no diguis res, que acceptis el canvi... i demà serà un altre dia. 




			En Thomas no va dir res. Va deixar caure el cap i va clavar la mirada al terra de pedra esquerdada. Un enfilall d’herbes de fulla petita resseguia el caire d’un dels blocs de pedra, i unes floretes grogues treien el nas, com si busquessin el sol, que ja feia molt que havia desaparegut darrere dels immensos murs de la Clariana.  




			—Amb en Chuck faràs bona parella —va dir en Newt—. És un llepamocs petit i grassonet, en el fons és un tros de pa. Espera’m aquí, ara torno. 




			Just quan en Newt va acabar la frase, un esgarip sobtat i penetrant va esquinçar l’aire. El xisclet, tan agut i estrident que no semblava que fos humà, va retrunyir a les parets de l’esplanada i tots els nois es van tombar per intentar veure d’on venia. En Thomas va notar com la sang se li convertia en glaçons en adonar-se que aquell so tan horrible sortia de la casa de fusta.  




			Fins i tot en Newt va fer un bot, com si s’espantés, i va arrugar el front amb gest de preocupació.  




			—Prollons —va dir—. Xeringues dels nassos, no es poden encarregar d’aquell nano ni deu minuts sense la meva ajuda? —Va brandar el cap i va clavar una lleu puntada al peu d’en Thomas.— Troba en Chuck i digue-li que s’encarregui de preparar-te un lloc per dormir. 




			Llavors va girar cua i va arrencar a córrer cap a l’edifici.  




			En Thomas es va arriar pel tronc rugós de l’arbre fins que va tornar a quedar assegut a terra. Llavors es va arraulir, va tancar els ulls i va desitjar amb totes les seves forces despertar d’aquell malson horrible. 




			

	    


	 	

	    

             




			
Tres 




			 




			EN THOMAS VA PASSAR UNS MINUTS allà assegut, massa aclaparat per aixecar-se. Finalment es va obligar a donar un cop d’ull a aquell edifici desballestat. Hi havia un grup de nois reunits al davant, que observaven ansiosos les finestres del pis de dalt, com si esperessin que en qualsevol moment en sortís una bèstia espantosa, enmig d’una explosió de vidre i fusta.  




			Es va sentir un sorollet metàl·lic en una de les branques que tenia damunt del cap. El so va cridar l’atenció d’en Thomas, que va alçar la vista: va entreveure un espurneig platejat i una llum vermella, que immediatament van desaparèixer darrere del tronc. Es va alçar ràpidament i va fer la volta a l’arbre, allargant molt el coll per si apareixia cap senyal d’allò que havia provocat aquell so, però no va veure més que branques nues, grises i marronoses, que es bifurcaven com uns dits esquelètics; l’arbre, de fet, també semblava igual de viu que un esquelet. 




			—Ha estat una escarabat navalla —va dir algú. 




			En Thomas es va tombar cap a la dreta i va veure un noiet baixet i rodanxó que el mirava. Era petit, segurament el més petit que havia vist fins aleshores; devia tenir dotze anys, tretze com a molt. Els cabells castanys li cobrien les orelles i el coll, i li queien fins a les espatlles. Els seus ulls blaus destacaven en una cara que, a banda d’això, de tan grassoneta i vermella resultava força ridícula.  




			—Un escarabat què? —va preguntar en Thomas. 




			—Un escarabat navalla —va repetir el noiet, assenyalant la capçada de l’arbre—. No et faran cap mal si no ets prou  ruc  per  tocar-ne  un  —va  explicar—.  Cagafil  —va afegir. 




			Va fer la impressió que no se sentia gaire còmode de pronunciar aquella darrera paraula, com si encara no acabés d’estar avesat a l’argot de la Clariana.  




			Un altre crit, aquest llarg i corprenedor, va ressonar en l’aire i a en Thomas li va fer un bot el cor. La por que sentia era com una boira gebradora sobre la pell.  




			—Què està passant, allà dins? —va preguntar, assenyalant l’edifici de fusta. 




			—No ho sé —va respondre el noi grassonet, amb una veu aguda que indicava la proximitat de la seva infantesa—. Hi tenen en Ben, que està fet un nyap. El van caçar. 




			—Caçar? —va preguntar en Thomas, a qui no havia fet cap gràcia el to maliciós amb què el noiet havia dit aquella frase.  




			—Sí. 




			—Qui el va caçar? 




			—Més et valdria no saber-ho mai... —va respondre el noiet, que semblava excessivament familiaritzat amb la situació; tot seguit li va oferir la mà—. Em dic Chuck. Era el capverd fins que has arribat tu. 




			«I aquest és el meu guia per aquesta nit?», va pensar en Thomas. No aconseguia treure’s del damunt la sensació d’incomoditat, barrejada ara també amb una certa irritació. Res no tenia sentit i li feia mal el cap. 




			—Per què tothom em diu capverd? —va preguntar; va encaixar la mà d’en Chuck ràpidament i l’hi va deixar anar. 




			—Perquè has estat l’últim d’arribar.  




			En Chuck va assenyalar en Thomas i va riure. Es va sentir un altre crit procedent de la casa, com si torturessin un animal famolenc. 




			—Però com pots riure? —va preguntar en Thomas, horroritzat per aquell soroll—. Sona com si algú s’estigués morint. 




			—No li passarà res. Ningú no mor si aconsegueix tornar a temps per rebre el Sèrum. És o tot o res: o et mors o no et mors. Això sí, fa molt de mal. 




			En Thomas va vacil·lar un moment. 




			—Què és el que fa molt de mal?  




			En Chuck va mirar a banda i banda, com si no sabés què respondre. 




			—Doncs... una fiblada dels Grius. 




			—Els Grius?  




			En Thomas estava cada vegada més confós. Fiblada. Grius. Aquelles paraules feien por, i de sobte va dubtar de si realment volia saber a què es referia en Chuck. Aquest va arronsar les espatlles i va apartar la mirada, posant els ulls en blanc. 




			En Thomas va deixar anar un sospir de frustració i es va reclinar contra el tronc de l’arbre.  




			—Em sembla que no saps gaires més coses que jo —va dir, tot i que sabia que no era cert. La manera amb què havia perdut la memòria era estranya. Recordava bàsicament com funcionava el món, però n’havia oblidat els detalls específics: les cares, els noms... Era com un llibre intacte, però al qual li faltava una paraula de cada deu, de manera que llegir-lo es convertia en una tasca confusa i gens agradable.— Chuck quants...? Quina edat creus que tinc? 




			El noi el va mirar de dalt a baix. 




			—Jo diria que tens uns setze anys. I, per si t’ho estàs preguntant, fas metre setanta-cinc i tens els cabells castanys. Ah, i ets més lleig que un tros de fetge punxat en un pal —va afegir, amb una riallada. 




			Però en Thomas estava tan astorat que amb prou feines havia sentit l’última part. Setze? Tenia setze anys? Se sentia molt més gran. 




			—Ho dius de debò? —va preguntar, i va fer una pausa, intentant trobar les paraules—. Però com...? —va començar a dir, però ni tan sols sabia què preguntar. 




			—No pateixis. Passaràs uns dies fet pols, però aviat t’acostumaràs a aquest lloc. És el que m’ha passat a mi. Ara vivim aquí, i ja està. Millor això que viure sobre una muntanya de clunca. —Va entretancar els ulls, anticipant potser la pregunta d’en Thomas.— Trifa  vol dir clunca, per cert. I clunca vol dir merda. 




			En Thomas es va quedar mirant en Chuck: no es podia creure que estigués tenint aquella conversa. 




			—Oh, que bonic —va ser l’únic que va aconseguir dir.  




			Llavors es va aixecar, va deixar enrere en Chuck i es va acostar al vell edifici de fusta, tot i que més aviat es tractava d’una barraca. Tenia tres o quatre pisos, i semblava que estigués a punt de caure en qualsevol moment; era una pila malgirbada de troncs, planxes de fusta, cordill de cànem i finestres, tot combinat de manera caòtica, amb una d’aquelles parets immenses, cobertes d’heura, que s’alçava com a teló de fons. Mentre avançava per l’esplanada, li va arribar una olor de llenya i de carn rostida que li va provocar un rau-rau a l’estómac. Saber que aquells crits provenien d’un noi malalt el va fer sentir millor, fins que es va posar a pensar en allò que havia causat que es posés malalt... 




			—Com te dius? —va preguntar en Chuck darrere seu, corrent per atrapar-lo. 




			—Què?  




			—Encara no ens has dit el teu nom... Sé que d’això te’n recordes. 




			—Thomas. 




			Amb prou feines es va sentir a si mateix dient-lo: els seus pensaments ja havien sortit disparats en una altra direcció. Si allò que deia en Chuck era cert, acabava de descobrir un vincle amb la resta de nois, un patró comú en la pèrdua de la memòria: tots recordaven els seus noms. I per què no els noms dels seus pares? Per què no el nom d’algun amic? Per què no els seus cognoms? 




			—Encantat de coneixe’t, Thomas —va fer en Chuck—. No pateixis, que jo vetllaré per tu. Ja fa un mes que sóc aquí i em conec aquest lloc del dret i del revés. Pots confiar en en Chuck, d’acord? 




			En Thomas ja quasi havia arribat a la porta de la barraca, on s’havia congregat un petit grup de nois, quan de cop i volta el va sorprendre una sensació d’indignació i es va tombar cap a en Chuck: 




			—Però si ni tan sols em pots explicar res! D’això en dius vetllar per mi? 




			Es va dirigir de nou cap a la porta de la barraca, decidit a entrar-hi per obtenir respostes. No tenia ni idea d’on havien sortit aquella valentia i aquella decisió sobtades.  




			—Res del que et pugui explicar no et farà cap bé —va assegurar en Chuck, arronsant les espatlles—. Jo encara sóc un passerell, bàsicament, però si vols puc ser amic teu... 




			—No en necessito, d’amics —el va tallar en Thomas. 




			Va arribar a la porta, una trista planxa de fusta descolorida pel sol, i quan la va obrir es va trobar davant d’un grapat de nois amb expressió estoica, drets davant d’una escala sinuosa amb els graons i la barana torts en totes direccions. Les parets del vestíbul estaven cobertes d’un paper pintat fosc i mig arrencat. Les úniques peces de decoració visibles eren un gerro cobert de pols damunt d’una taula de tres potes i una fotografia en blanc i negre d’una dona vella abillada amb un vestit blanc d’una altra època. A en Thomas li va recordar una casa encantada d’una pel·lícula, o alguna cosa semblant. Fins i tot faltaven llistons de fusta a terra. 




			Aquell lloc feia pudor de pols i de florit, un gran contrast amb les olors agradables de l’exterior. Al sostre hi brillaven  uns  llums  fluorescents.  Fins  llavors  no  hi  havia pensat, però de sobte es va preguntar d’on devia sortir l’electricitat en un lloc com la Clariana. Va estudiar el retrat de la senyora. Havia viscut en aquella casa? S’havia ocupat d’aquells nois? 




			—Mira, guaita, el capverd —va dir un dels més grans. En Thomas es va sobresaltar en adonar-se que era el noi dels cabells negres que feia una estona li havia llançat una mirada assassina. Devia tenir uns quinze anys i era alt i escardalenc. Tenia el nas de la mida d’un puny petit, de fet semblava una patata bonyeguda.— Segurament aquest trifa s’ha cluncat a les calces quan ha sentit el criatura d’en Benny cridant com una nena. Necessites bolquers nous, trifa? 




			—Em dic Thomas. 




			Havia d’allunyar-se d’aquell paio. Sense dir ni mitja paraula més, es va dirigir cap a l’escala, només perquè la tenia a mà, només perquè no sabia què fer o què dir. Però el gallet li va barrar el pas i va alçar una mà.  




			—Alto, caganiu —el va advertir, i va fer un gest amb el polze, assenyalant el pis de dalt—. Els passerells no poden veure algú a qui han... atacat. En Newt i l’Alby no ho permeten. 




			—Es pot saber quin problema tens? —va fer en Thomas, intentant que la seva veu no transmetés la por que sentia i fent un esforç per no pensar què devia haver volgut dir amb allò d’atacat—. Ni tan sols sé on sóc. Només necessito un cop de mà.  




			—Escolta’m bé, capverd —va dir el noi, arrufant les celles i plegant-se de braços—. Jo t’he vist abans. Em fa molt mala espina que de sobte apareguis aquí, i penso descobrir el perquè. 




			En Thomas va notar com se li accelerava el pols. 




			—Doncs jo a tu no t’he vist en ma vida. No tinc ni idea de qui ets, ni ganes —li va etzibar, tot i que en realitat, què sabia? I com podia ser que aquell nano el recordés a ell? 




			El gallet va riure per sota el nas, una riallada barrejada amb mocs i flegma. Llavors es va posar molt seriós i va arrufar les celles. 




			—Jo t’he vist, figafluixa. No n’hi ha gaires aquí dins que puguin dir que els han fiblat —va dir, assenyalant l’escala—. Però jo sí. I sé perfectament què sent ara mateix el criatura d’en Benny: jo he passat pel mateix. I durant la Transformació et vaig veure a tu. —Va allargar la mà i va clavar un dit al pit d’en Thomas.— I em jugo el teu primer àpat d’en Rusqui que en Benny dirà que també t’ha vist. 




			En Thomas es va negar a interrompre el contacte visual, però no va respondre. Deixarien d’empitjorar en algun moment, les coses? 




			—Què tens? Que potser t’has embrutat les calces només de pensar en els Grius? —va dir el noi amb gest de menyspreu—. Et veig una mica acollonit, nano. No vols que et fiblin, oi? 




			Vet aquí aquella paraula, un cop més: fiblar. En Thomas va intentar no pensar-hi i va assenyalar l’escala, des d’on els gemecs del noi malalt ressonaven per tota la casa. 




			—Si en Newt és allà dalt, vull pujar i parlar-hi. 




			L’altre noi no va dir res, va mirar en Thomas durant uns segons i finalment va brandar el cap. 




			—Saps què? Que tens raó, Tommy: no hauria de ser tan malparit amb els passerells. Vés-hi, puja. Segur que l’Alby i en Newt et posaran al corrent de tot. Ho dic de debò, endavant. I perdona’m. 




			Va donar uns copets a l’espatlla d’en Thomas i va retrocedir, assenyalant l’escala. Però en Thomas sabia que l’altre en duia alguna de cap; perdre part de la memòria no volia dir que et tornessis idiota. 




			—Com te dius? —va preguntar en Thomas per guanyar una mica de temps, mentre decidia si pujava o no. 




			—Gally. I que no t’enganyin: el líder de debò sóc jo, i no el parell de penjats del pis de dalt. Aquí mano jo. Em pots dir Capità Gally, si vols. 




			Va somriure per primera vegada: les dents li conjuntaven amb aquell nas tan lleig. N’hi faltaven una o dues, i cap de les que li quedaven no s’acostava ni de lluny al color blanc. Va deixar anar una lleu alenada, però en Thomas en va tenir prou per percebre’n el tuf, una ferum que li va dur l’ombra d’un record, tan horrible com inabastable, que li va regirar l’estómac. 




			—Molt bé —va dir, tan fart d’aquell paio que tenia ganes de cridar, de clavar-li un cop de puny a la cara—. Capità Gally, doncs —va afegir, i li va dedicar una salutació exagerada. Va notar un accés d’adrenalina, conscient que acabava de creuar una ratlla. 




			Es van sentir algunes riallades entre la multitud i en Gally va mirar al seu voltant, amb la cara encesa. Finalment es va tombar de nou cap a en Thomas; l’odi li contreia el front i li arrufava aquell nas monstruós. 




			—Endavant, puja —el va reptar en Gally, assenyalant l’escala sense apartar els ulls d’en Thomas—. I no te m’acostis més, mitjafiga. 




			—D’acord —va respondre en Thomas, que va mirar un cop més al seu voltant, avergonyit, confós i emprenyat. Va notar l’escalfor de la sang que li havia pujat a les galtes. Ningú no va fer res per aturar-lo, excepte en Chuck, que brandava el cap des de la porta d’entrada. 




			—No ho facis —li va dir el noiet—. Ets un passerell, no pots pujar allà dalt... 




			—Vinga —va insistir en Gally amb un riure burleta—. Amunt, va. 




			En Thomas va començar a pujar l’escala. Els graons grinyolaven sota el seu pes, i si hagués pogut girar cua sense fer el ridícul, potser hauria abandonat per por de trepitjar un fustot corcat i que se l’empassés l’escala. Però va continuar pujant, estremint-se cada vegada que se sentia un d’aquells grinyols. L’escala arribava fins a un replà, girava cap a l’esquerra i desembocava en un passadís protegit amb una barana, des del qual s’accedia a una sèrie d’habitacions. Però sortia llum per sota d’una de les portes. 




			—La Transformació! —va cridar en Gally des de la planta baixa—. Vés-te’n fent a la idea, cap de grony! 




			Com si aquelles paraules burletes li haguessin proporcionat un valor renovat, en Thomas va caminar fins a la porta sense fer cas del xerric dels taulons de fusta i les rialletes que li arribaven des del pis de baix, ignorant el devessall de paraules que no entenia i reprimint els sentiments horribles que li provocaven. Va allargar la mà, va fer girar el pom metàl·lic i va obrir la porta. 




			Dins, en Newt i l’Alby estaven inclinats damunt d’algú que jeia al llit. 




			En Thomas s’hi va acostar per descobrir de què anava, tot allò, però tan bon punt va veure l’estat del pacient se li va glaçar la sang, i es va haver d’empassar la bilis que amenaçava de pujar-li per la gola. 




			Només va ser un instant, una visió fugaç, però n’hi va haver prou perquè el seu record perseguís en Thomas per sempre més: una figura seca i pàl·lida que es retorçava, agonitzant; aquell pit nu, horrible, cobert de venes rígides, tibants, d’un to verd i malaltís, que s’estenien per la resta del tors i les extremitats, com si sota la pell hi tingués cordes. El noi tenia el cos cobert de blaus, d’urticàries d’un roig encès, d’esgarrinxades encetades. Els ulls injectats de sang, fora de les òrbites, anaven d’una banda a l’altra. La imatge ja s’havia gravat a la ment d’en Thomas abans que l’Alby fes un bot i, bloquejant aquella imatge però no pas els gemecs, empenyés en Thomas fora de l’habitació i tanqués la porta darrere seu. 




			—Es pot saber què hi fas aquí, caganiu?! —va bramar l’Alby, amb els llavis tensos per la ràbia i els ulls encesos. 




			En Thomas se sentia dèbil. 




			—Daixò... és que... vull respostes —va xiuxiuejar, però va ser incapaç de donar força a les seves paraules. Es va adonar que ja havia començat a rendir-se interiorment. Què li passava, a aquell noi? En Thomas es va recolzar a la barana del passadís i va clavar els ulls a terra, insegur sobre què havia de fer a continuació.  




			—Baixa l’escala de pet, ara mateix —li va ordenar l’Alby—. En Chuck s’encarregarà de tu. Això sí, si et torno a veure abans de demà, serà l’últim dia que viuràs, perquè et fotré daltabaix de l’Espadat jo mateix. Entesos? 




			En Thomas estava humiliat i tenia por. Se sentia com si de sobte s’hagués encongit fins a la mida d’una rateta. Sense dir ni mitja paraula, va passar pel costat de l’Alby i va començar a baixar l’escala, tan de pressa com va gosar. Va ignorar les mirades de tots els de la planta de baix (i sobretot d’en Gally), va obrir la porta i va marxar, arrossegant en Chuck pel braç. 




			En Thomas detestava aquella gent, els odiava tots. Tots excepte en Chuck. 




			—Porta’m lluny d’aquesta gent —va dir en Thomas, que acabava d’adonar-se que possiblement en Chuck era l’únic amic que tenia al món.  




			—Tu manes —va respondre en Chuck amb veu animada, com si el fes feliç veure que algú el necessitava—. Però primer hem d’anar-te a buscar menjar a can Rusqui. 




			—No sé si podré tornar a menjar mai més. 




			Encara estava corprès pel que acabava de veure. Però en Chuck va fer que sí amb el cap. 




			—Oi tant que menjaràs. Et passaré a buscar per l’arbre on eres abans. Dóna’m deu minuts. 




			Content de poder-se allunyar de la casa, en Thomas es va posar en marxa de nou cap a l’arbre. Només havia experimentat el que significava viure allà durant un brevíssim període de temps, i ja tenia ganes que s’acabés. Sobretot desitjava poder recordar alguna cosa de la seva vida anterior, el que fos. La seva mare, el seu pare, un amic, l’escola, alguna afició. Alguna noia. 




			Va parpellejar diverses vegades per intentar esborrar de la ment el que acabava de veure a la barraca.  




			La Transformació. En Gally n’hi havia dit Transformació.  




			No feia fred, però en Thomas va tornar a tremolar. 




			

	    


	 	

	    

             




			
Quatre 




			 




			EN THOMAS VA RECOLZAR L’ESQUENA a l’arbre i es va disposar a esperar en Chuck. Va examinar el recinte de la Clariana, aquell nou lloc prenyat de malsons on semblava predestinat a viure. Les ombres de les parets s’havien allargassat considerablement i ja s’enfilaven pels murs coberts d’heura de l’altra banda de l’esplanada. 




			Com a mínim allò va permetre a en Thomas orientar-se: l’edifici de fusta es trobava al racó nord-oest, encaixat en una zona ombrívola, i el petit bosc era al sud-oest. La zona de la granja, on encara quedaven unes quantes figures que es movien pels horts, cobria tot el quart nord-est de la Clariana. Els animals eren al racó nord-est, mugint i cloquejant. 




			Just al centre de l’esplanada, el forat encara obert del Cub semblava una invitació a llançar-s’hi i tornar a casa. A prop  d’allà,  uns  sis  metres  més  al  sud,  hi  havia  un  edifici baix fet de maons de formigó, amb una única i amenaçadora porta de ferro, i sense cap finestra. Hi havia una mena de volant, com un timó d’acer sortit d’un submarí, que semblava l’únic mecanisme per obrir la porta. Malgrat el que acabava de veure, en Thomas no sabia què era més fort, si la curiositat per saber què hi havia dins o la por de descobrir-ho. 




			En Thomas tot just s’estava fixant en les grans obertures verticals que dividien les altíssimes parets de la Clariana per la meitat quan en Chuck va tornar amb un parell d’entrepans, pomes i dos gots metàl·lics plens d’aigua. La sensació d’alleujament que va experimentar en Thomas el va sorprendre: no estava completament sol en aquell lloc. 




			—A en Rusqui no li ha fet gaire gràcia que hagi envaït la seva cuina abans de l’hora de sopar —va dir en Chuck, que es va asseure al costat d’un arbre i va fer un gest a en Thomas perquè l’imités. Aquest va obeir i va agafar l’entrepà, però va dubtar un instant: no aconseguia treure’s de la ment l’escena angoixant i monstruosa que acabava de presenciar a la barraca. Ben aviat, però, la gana es va imposar i ell va fer un mos. La boca se li va omplir d’un sabor deliciós de pernil, formatge i maionesa. 




			—Hosti, tu —va murmurar en Thomas després d’empassar-s’ho—. Quina gana que tenia.  




			—T’havia avisat —va fer en Chuck, atacant també el seu entrepà. 




			Després  de  clavar  dues  queixalades  més,  finalment  en Thomas va formular la pregunta que l’havia estat neguitejant.  




			—Què li ha passat al tal Ben? No sembla que sigui humà... 




			En Chuck es va tombar cap a la casa. 




			—En realitat no ho sé —va dir, en veu baixa i to absent—. No l’he vist. 




			En Thomas es va adonar que el noiet no estava sent del tot honest, però va decidir no insistir. 




			—I no el vols veure, creu-me. 




			Va continuar menjant, i va encetar una poma mentre estudiava aquelles obertures immenses de les parets. Tot i que des d’on es trobava no ho acabava de distingir, li va semblar que hi havia alguna cosa estranya en les arestes de pedra dels passadissos exteriors. Es va fixar en les parets i va sentir una incòmoda sensació de vertigen, com si les estigués veient des de l’aire en lloc d’estar assegut a la base. 




			—Què hi ha més enllà dels murs? —va preguntar, trencant  finalment  el  silenci—.  Aquesta  estructura  forma  part d’un castell enorme, o alguna cosa així? 




			En Chuck va dubtar un instant. Semblava incòmode. 




			—Daixò... Jo no he sortit mai de la Clariana. 




			En Thomas el va escrutar un moment. 




			—Amagues alguna cosa —va respondre finalment. Es va acabar el menjar que li tocava i va fer un llarg glop d’aigua. La frustració de no obtenir respostes de ningú començava a afectar-li els nervis. I el fet de saber que, per molt que obtingués les respostes, no tenia manera de comprovar si li estaven dient la veritat encara empitjorava més les coses.— Per què sou tots tan reservats? 




			—Aquí funcionem així. Per aquí les coses són molt estranyes i la majoria no ho sabem tot. De fet, no en sabem ni la meitat. 




			A en Thomas el fastiguejava que a en Chuck no semblés importar-li gens el que acabava de dir, que fos indiferent al fet que li haguessin arrabassat la vida. Què li passava, a aquella gent? Es va aixecar i es va encaminar cap a l’escletxa de l’est. 




			—Bé, ningú no ha dit que no pugui inspeccionar una mica. 




			Necessitava descobrir alguna cosa o es tornaria boig. 




			—Ei, espera! —va exclamar en Chuck, que va arrencar a córrer per atrapar-lo—. Vés amb compte, que estan a punt de tancar-se —el va advertir, ja quasi sense alè. 




			—Tancar-se? —va repetir en Thomas—. De què parles? 




			—De les Portes, ensumallufes. 




			—Portes? Jo no veig cap porta. 




			En Thomas sabia que en Chuck no s’estava inventant res: era més aviat que a ell li havia passat per alt algun detall evident. Es va sentir incòmode i de sobte es va adonar que havia alentit el pas, com si de cop li haguessin passat les ganes d’arribar a la paret. 




			—Com en diries tu, d’aquestes escletxes enormes? —va preguntar en Chuck, assenyalant les immenses obertures de les parets. Ja les tenien a tot just deu metres.  




			—Jo en diria simplement escletxes enormes —va respondre en Thomas, intentant respondre a la incomoditat amb sarcasme, però aviat va constatar, decebut, que no funcionava.  




			—Doncs no, són portes. I es tanquen cada nit. 




			En Thomas es va aturar, rumiant. En Chuck s’havia d’haver equivocat. Va mirar a banda i banda, i mentre examinava aquelles lloses de pedra colossals, va tenir la sensació que la seva incomoditat floria i es convertia en autèntic pànic. 




			—Què vol dir que es tanquen? 




			—Ho veuràs d’aquí a un moment. Els Corredors tornaran de seguida, i llavors aquestes parets de pedra es mouran fins que les escletxes es tanquin.  




			—A tu et falta un bull —va murmurar en Thomas. Li semblava impossible que aquelles parets descomunals poguessin ser mòbils; n’estava tan convençut que es va relaxar i es va dir que en Chuck li estava gastant una broma.  




			Van arribar a l’esquerda, que donava pas a un passadís de pedra. En Thomas el va observar bocabadat; veient-ho de primera mà, va tenir la sensació que es quedava en blanc. 




			—Aquesta és la Porta Est —va dir en Chuck tot orgullós, com si acabés de mostrar-li una obra d’art que havia creat ell mateix. 




			Però en Thomas amb prou feines el va sentir. S’havia quedat de pedra; vista de prop, la paret encara semblava més gran. L’escletxa feia com a mínim sis metres d’ample i arribava fins a dalt de tot de la paret, molt amunt. Aquella enorme obertura tenia les arestes llises, a excepció d’un patró estrany, repetitiu, a banda i banda. A l’esquerra de la Porta Est hi havia uns forats profunds a la roca, de diversos centímetres de diàmetre i una mica més d’un pam de separació entre si, que començaven a prop de la base i continuaven fins a dalt de tot. 




			A la dreta de la porta hi havia uns barrots de més d’un pam de gruix, que sobresortien de l’aresta de la paret i feien també diversos centímetres de diàmetre, seguint el mateix patró que els forats de l’altra banda. La seva funció semblava evident. 




			—No fotis! —va exclamar en Thomas, que va tornar a notar un abisme de basarda a l’estómac—. No ho deies de conya? Les parets es mouen de debò? 




			—És el que t’he dit, no? Què et pensaves? 




			En Thomas no aconseguia fer-se’n a la idea.  




			—No ho sé. Potser que hi havia una porta que es tancava, o una paret més petita que sortia de dins de la gran... Però com pot ser que es moguin, aquests murs? Són immensos i sembla que faci mil anys que són al mateix lloc. 




			La idea que aquelles parets es tanquessin i l’atrapessin dins d’aquell lloc que anomenaven la Clariana li resultava senzillament aterridora. En Chuck va alçar els braços i va gesticular, ple de frustració.  




			—Doncs no ho sé, es mouen, i ja està. Això sí, fan un soroll espantós. I el mateix passa al Laberint: cada nit les parets canvien de lloc. 




			En Thomas, que havia fixat l’atenció en un nou detall, es va tombar cap a en Chuck. 




			—Què acabes de dir? 




			—Com? 




			—Hi ha un laberint? «El mateix passa al laberint», has dit. 




			En Chuck va envermellir. 




			—Ja n’he tingut prou, de tu. Fins aquí hem arribat —va dir, i va tornar caminant cap a l’arbre d’on venien. 




			En Thomas no li va fer cas: estava més interessat que mai en el que hi havia fora de la Clariana. Un laberint? Davant d’ell, més enllà de la Porta Est, va distingir diversos passadissos que avançaven cap a l’esquerra, cap a la dreta i endavant. Les parets dels passadissos eren semblants a les que envoltaven la Clariana: el terra estava fet de les mateixes grans lloses que conformaven el terra de l’esplanada, tot i que allà fora l’heura semblava encara més densa. En la distància s’albiraven més escletxes que s’obrien a banda i banda de les parets, i que segurament es convertien en altres passadissos; i més endavant, a uns cent metres, el tram recte s’acabava en sec. 




			—Sembla un laberint, sí —va xiuxiuejar en Thomas, quasi rient-se de si mateix. Com si les coses no fossin prou estranyes: li havien esborrat la memòria i l’havien tancat dins d’un laberint gegantí. Era tan increïble que fins i tot resultava divertit. 




			El cor li va fer un bot quan, inesperadament, va aparèixer un noi d’una de les esquerdes del passadís que tenia davant seu: va accedir al corredor principal des d’una de les bifurcacions de mà dreta, corrent cap a ell i la Clariana. El noi, suat de dalt a baix, amb la cara encesa i la roba que se li enganxava al cos, ni tan sols va alentir el pas, i amb prou feines va dirigir una mirada a en Thomas en el moment de passar-li pel costat. Va continuar corrent cap a l’edifici baixet que hi havia al costat del Cub.  




			En Thomas es va girar i el va seguir amb la mirada. No podia apartar els ulls d’aquell corredor exhaust, tot i que no acabava d’entendre per què aquella aparició l’havia sorprès tant. Tan estrany era que algú intentés trobar la sortida del laberint? En aquell moment es va adonar que d’altres figures accedien a la Clariana a través de les altres tres escletxes, totes elles corrent i igual de demacrades que el noi que li acabava de passar a frec. El laberint no podia contenir res de bo si tots els que en sortien ho feien així de cansats i fets mistos. 




			En Thomas va observar, encuriosit, com es reunien davant de la gran porta de ferro de la construcció del centre de la Clariana; un dels nois va fer girar el timó rovellat, grunyint a causa de l’esforç. En Chuck havia esmentat alguna cosa sobre uns corredors. Què havien estat fent, allà fora? 




			Finalment la porta va cedir i els nois la van obrir de bat a bat, amb un xerric eixordador de ferro contra ferro. Van desaparèixer a dins i la van tornar a tancar amb un soroll sec, metàl·lic. En Thomas no en va apartar la mirada, mentre s’espremia el cervell intentant trobar alguna explicació raonable per al que acabava de veure. No va arribar a cap conclusió, però aquell vell edifici tenia alguna cosa inquietant que li posava els pèls de punta. 




			Algú li va estirar la màniga i el va fer sortir dels seus pensaments: en Chuck havia tornat. Abans que en Thomas tingués temps de pensar, li van venir un grapat de preguntes a la boca: 




			—Qui són aquests paios i què fan? Què hi ha en aquell edifici? I... —va afegir, tombant-se cap a la Porta Est— per què viviu dins d’un coi de laberint? 




			Sentia una opressió, fruit de la incertesa, que li provocava una migranya horrorosa. 




			—No penso dir ni mitja paraula més —va respondre en Chuck, amb un to de veu imbuït d’una autoritat nova—. Crec que te n’hauries d’anar a dormir aviat: necessitaràs estar descansat. Ah —va afegir, mentre s’aturava i s’acostava un dit a l’orella dreta—, està a punt de passar. 




			—Què? —va preguntar en Thomas, sorprès que de sobte en Chuck actués com un adult, en lloc de com el nen petit i ansiós per fer amics que havia estat feia només un moment. 




			Una potent explosió va retrunyir en l’aire i en Thomas va fer un bot. A continuació es va sentir un terrabastall, un grinyol estrepitós, horrible. Era com si tremolés tota la terra, i en Thomas va mirar al seu voltant, mort de por. Les parets s’estaven tancant; s’estaven tancant de debò, atrapant-lo a l’interior de la Clariana. Una sensació creixent de claustrofòbia que li comprimia els pulmons es va apoderar d’ell, com si totes les cavitats se li estiguessin omplint d’aigua. 




			—Tranquil, capverd! —va exclamar en Chuck per damunt del fragor—. Només són les parets! 




			Però en Thomas amb prou feines el va sentir. Estava massa fascinat, massa commocionat veient com les Portes es tancaven. Es va posar dret i va retrocedir amb passes vacillants per observar-ho millor, perquè li costava creure el que veien els seus ulls. 




			La imponent paret de pedra de la dreta semblava desafiar totes les lleis de la física conegudes mentre es desplaçava per terra, provocant guspires i aixecant núvols de pols mentre avançava amb un frec de roca contra roca. El soroll eixordador li feia vibrar els ossos. En Thomas es va adonar que només es movia la paret de la dreta, i que aquesta s’acostava a la paret veïna de l’esquerra, a punt per encaixar-s’hi, per introduir els barrots als forats corresponents. Va donar un cop d’ull a les altres escletxes. Va tenir la sensació que el cap se li movia més de pressa que el cos, i l’estómac se li va regirar a causa del mareig. Efectivament, als quatre costats de la Clariana era només la paret dreta la que es desplaçava cap a l’esquerra, per tancar l’obertura de les Portes. 




			«Impossible!», va pensar. «Com pot ser?». Va resistir la temptació de sortir corrents cap una de les portes, obrir-se pas entre les lloses mòbils i fugir de la Clariana abans no s’acabessin de tancar. El sentit comú es va acabar imposant: el Laberint contenia encara més enigmes que la seva situació actual. 




			Va intentar imaginar-se el funcionament de tota l’estructura. Unes parets de roca monstruoses, de centenars de metres d’alçada, que es movien com les portes corredisses d’una vidriera... Una imatge de la seva vida passada va treure el nas entre els seus pensaments. Va intentar aferrar-se a aquell record, atrapar-lo, completar la imatge amb cares, amb noms, potser amb algun escenari, però la imatge va desaparèixer en la foscor. Una fiblada de tristesa es va barrejar amb el remolí d’emocions que sentia en aquell moment. 




			Va veure com la paret de la dreta finalitzava el seu recorregut,  i  com  els  barrots  s’introduïen  als  orificis  corresponents amb una precisió total. Un tro va ressonar per tota la Clariana quan les quatre Portes es van tancar. En Thomas va experimentar un darrer moment d’agitació, un rampell de por que li va travessar el cos, i que finalment es va esvair. 




			Una inesperada sensació de calma li va pal·liar els nervis, i va deixar anar un llarg sospir d’alleujament. 




			—Uau —va fer, i immediatament es va sentir una mica estúpid per aquell comentari que no estava gens a l’altura del que acabava de presenciar. 




			—«Això no és pas res», tal com diria l’Alby —va murmurar en Chuck—. Al cap d’un temps t’hi acabes acostumant. 




			En Thomas va mirar al seu voltant un cop més: ara que les parets no deixaven cap mena de sortida lliure, aquell lloc transmetia una sensació completament diferent. Va intentar imaginar quin propòsit podia tenir, allò, i no va saber quina de les hipòtesis era pitjor: l’objectiu només podia ser o bé engarjolar-los dins, o bé protegir-los d’alguna cosa que hi havia fora. Aquell pensament va posar punt i final al breu instant de calma de què havia gaudit, i va donar lloc a un milió de possibilitats sobre què podia viure al Laberint, totes elles aterridores. La por es va tornar a apoderar d’ell. 




			—Au, som-hi —va dir en Chuck, estirant la màniga d’en Thomas per segona vegada—. Creu-me: quan es faci de nit voldràs ser al llit.  




			En Thomas sabia que no tenia més remei que fer-li cas. Així doncs, va reprimir com va poder tot el que sentia i el va seguir.  
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			VAN ACABAR A LA PART POSTERIOR DE LA RESIDÈNCIA (que era el nom amb què en Chuck es va referir a aquella construcció mig  torta,  feta  de  fustots  i  finestres),  en  una  ombra  fosca entre l’edifici i el mur de pedra que s’alçava al darrere. 




			—On anem? —va preguntar en Thomas, que encara acusava el pes de sentir aquells murs tan a prop. Pensava en el Laberint, la confusió i la por. Es va dir que, si no volia parar boig, s’havia de concentrar en alguna altra cosa. Llavors, per intentar recuperar una mica la normalitat, va decidir fer una broma.— Si el que vols és un petó de bona nit, ja t’ho pots anar traient del cap. 




			—Calla i no et separis de mi —va respondre en Chuck, sense perdre ni un segon. 




			En Thomas va sospirar profundament i va arronsar les espatlles, mentre seguia el seu jove guia cap a la part del darrere de l’edifici. Van avançar de puntetes fins a arribar a una petita finestra coberta de pols, a través de la qual es projectava un raig de llum sobre la pedra i les branques d’heura. En Thomas va sentir algú que es movia a dins. 




			—El lavabo —va xiuxiuejar en Chuck. 




			—I què? —va replicar en Thomas, que va notar com un calfred d’inquietud li recorria la pell.  




			—M’encanta fer això a la gent. És el meu gran moment de plaer d’abans d’anar-me’n a dormir. 




			—De què parles? —va insistir en Thomas, convençut que en Chuck en duia alguna de cap—. Potser serà millor que vagi... 




			—Tanca la boca i observa. 




			Sense fer soroll, en Chuck es va ficar en una caixa de fusta que quedava just a sota de la finestra. Es va acotar de manera que el seu cap quedés just a sota de la persona que hi havia a dins, i aquesta el pogués veure. Llavors va estirar el braç i va trucar fluixet al vidre.  




			—Això és una bestiesa... —va xiuxiuejar en Thomas. No se li acudia un pitjor moment per gastar una broma: allà dins podia haver-hi en Newt o l’Alby.— No em vull ficar en problemes, acabo d’arribar! 




			En Chuck es va cobrir la boca amb la mà per reprimir una riallada. Sense fer cas d’en Thomas, va estirar el braç i va tornar a trucar a la finestra. 




			Una ombra va passar per davant de la llum i la finestra es va obrir. En Thomas va fer un bot i es va amagar darrere de l’edifici, intentant arrambar-se a la paret tant com pogués. No es podia creure que aquell marrec l’hagués arrossegat a fer una broma com aquella. De moment, l’angle de visió de la  finestra  el  protegia,  però  sabia  que  si  la  persona  que  hi havia dins decidia treure el cap, ell i en Chuck quedarien retratats. 




			—Qui hi ha?! —va cridar el noi que feia servir el bany, amb veu rogallosa i vagament tocada per la por. En Thomas va pensar que aquella veu li sonava, i va haver de contenir l’alè en adonar-se que era en Gally. 




			Sense previ avís, en Chuck va treure el cap per la finestra i va cridar amb totes les seves forces. Es va sentir un terrabastall dins del bany que demostrava que la broma havia fet efecte; la lletania de mecàgons que van ressonar a continuació van revelar que a en Gally no li havia fet gens de gràcia. En Thomas va experimentar una barreja de por i vergonya. 




			—Et mataré, cap de grony! —va bramar en Gally, però en Chuck ja havia sortit precipitadament de la caixa de fusta i s’allunyava a tot drap cap a la Clariana. En Thomas, que s’havia quedat glaçat, va sentir com en Gally obria la porta de dins i sortia corrents del lavabo. 




			Finalment, en Thomas va tornar en si i va arrencar a córrer darrere del seu nou i únic amic. Tot just havia tombat la cantonada de la casa quan en Gally va sortir de la Residència, fet una fera. Va assenyalar en Thomas immediatament. 




			—Tu, vine aquí! —va bramar. 




			A en Thomas li va caure l’ànima als peus i es va rendir. Tot semblava indicar que li estaven a punt de clavar un cop de puny. 




			—No he estat jo, t’ho prometo —va dir, tot i que en aquell precís instant es va adonar que tampoc havia de tenir tanta por: en Gally no era pas tan gros, i ell s’hi podia encarar si molt convenia.  




			—No has estat tu? —va grunyir en Gally, que es va acostar lentament a en Thomas i se li va aturar just davant—. I llavors com saps de què t’estic acusant? 




			En Thomas no va respondre. Se sentia incòmode, però no estava ni de bon tros tan espantat com feia una estona. 




			—No sóc idiota, capverd —li va etzibar en Gally—. He vist la cara d’en Chuck a la finestra. —El va tornar a assenyalar, aquest cop al pit.— Però serà millor que comencis a triar bé els amics i els enemics, em sents? Una altra rucada com aquesta i t’asseguro que hi haurà sang, tant si ha estat idea teva com si no. M’has entès, passerell?  




			Però abans que en Thomas tingués temps de respondre, en Gally ja havia girat cua i havia començat a allunyar-se. En Thomas només desitjava ser capaç d’oblidar d’aquell incident ben aviat. 




			—Ho sento —va dir, i es va estremir en sentir el to estúpid que tenia la seva veu. 




			—Jo et conec —va afegir en Gally sense ni tan sols tombar-se—. Et vaig veure durant la Transformació i penso esbrinar qui ets. 




			En Thomas va veure com aquell pinxo es tornava a ficar a la Residència. No recordava gaire res del passat, però alguna cosa li deia que mai no havia detestat ningú amb tantes forces.  De  fet,  el  sorprenia  fins  a  quin  punt  odiava  aquell paio. Quan es va girar, va veure en Chuck; tenia la mirada clavada a terra i estava clarament avergonyit. 




			—Moltes gràcies, home —li va dir—. Amb amics com tu... 




			—Em sap greu —es va excusar en Chuck—. Si hagués sabut que era en Gally no ho hauria fet, t’ho prometo. 




			En Thomas va esclafir en una riallada que el va sorprendre fins i tot a ell. Feia només una hora hauria assegurat que mai més no tornaria a sentir aquell so sortint de la seva boca. En Chuck va estudiar l’expressió d’en Thomas i va dibuixar un somriure incòmode. 




			—Què passa? 




			En Thomas va brandar el cap. 




			—No et sàpiga greu. El... cagafil s’ho mereixia, i això que no sé ni què és un cagafil. Ha estat increïble. 




			De sobte se sentia molt millor. 




			 




			Un parell d’hores més tard, en Thomas era dins d’un sac de dormir d’allò més còmode, al costat d’en Chuck, sobre un tou de gespa a prop dels horts. Era un prat força gran, però fins aleshores no s’hi havia fixat; en tot cas, molts dels membres del grup dormien allà. A en Thomas li va semblar estrany, però aparentment no hi havia prou lloc dins de la Residència. Com a mínim, però, no feia fred, cosa que va fer que en Thomas es preguntés per enèsima vegada on era. Li costava molt recordar noms de llocs, de països i presidents, o com s’organitzava el món. Tampoc semblava que cap dels nois que vivien a la Clariana en tingués ni idea. O, si ho sabien, no deien res. 




			Va passar una llarga estona en silenci, contemplant els estels i escoltant els murmuris apagats de converses que se sentien per tota la Clariana. En Thomas tenia la sensació que encara trigaria una eternitat a adormir-se, i no aconseguia desempallegar-se del sentiment de desesperació que s’havia apoderat del seu cos i la seva ment; l’alegria passatgera que li havia produït la broma que en Chuck havia gastat a en Gally feia ja estona que s’havia esvaït. Havia estat un dia llarg i peculiar. 




			Tot era tan estrany... Recordava cosetes sobre la vida en general; recordava el menjar, la roba, els estudis, els jocs i idees generals sobre com funcionava el món. Però els detalls que li haurien permès fer-se’n una idea més precisa i completa s’havien esborrat, i no sabia com. Era com contemplar una imatge a través d’un recipient d’aigua fangosa. Però per damunt de tot, estava... trist.  




			En Chuck va interrompre els seus pensaments: 




			—Molt bé, caganiu, has sobreviscut el Primer Dia. 




			—Pels pèls. 




			«Ara no, Chuck», hauria volgut dir-li. «No estic d’humor». 




			En Chuck es va incorporar sobre un colze i es va tombar cap a en Thomas.  




			—Els propers dies aprendràs moltes coses i començaràs a acostumar-te a tot això. Tot estupèndic? 




			—Mmm sí, estupèndic, suposo. Escolta, d’on surten totes aquestes paraules i frases estranyes? 




			Semblava com si els nois de la Clariana haguessin agafat el seu idioma i l’haguessin barrejat amb un altre. En Chuck es va tornar a estirar a terra amb una batzegada.  




			—No ho sé. Només fa un mes que sóc aquí, recordes? 




			En Thomas es va preguntar si en Chuck devia saber més coses de les que deixava entreveure. Era un noiet peculiar i divertit, i semblava innocent, però, qui ho sabia del cert? En realitat era tan misteriós com tota la resta de coses de la Clariana.  




			Al cap d’uns minuts, en Thomas va sentir com aquell dia tan llarg començava finalment a passar-li factura, i una plúmbia sensació de somnolència s’apoderava d’ell. Amb tot, de sobte li va venir un pensament al cap, com si fos un puny que li engrapés el cervell durant un instant. Era un pensament que no s’esperava i que no estava segur d’on sortia. 




			De cop i volta, la Clariana, els murs, el Laberint i tota la resta li semblava... familiar, conegut. Agradable. Una càlida sensació de calma se li va estendre per tot el pit, i per primera vegada des que havia arribat allà no va tenir la impressió que la Clariana era el pitjor lloc de l’univers. Es va quedar molt quiet i va notar com els ulls se li obrien de bat a bat, i com durant un instant se li aturava la respiració. «Què m’acaba de passar?», va preguntar. «Què ha canviat?». Irònicament, la premonició que tot aniria bé l’inquietava lleugerament. 




			Sense acabar d’entendre com, de sobte va saber què calia fer. Estava confós. La sensació (o l’epifania) era estranya i desconeguda, i al mateix temps li resultava familiar. Però sentia que... era el que calia fer. 




			—Vull ser un dels nois que surten allà fora —va dir en veu alta, tot i que no sabia si en Chuck ja dormia—. Aquells que exploren el Laberint. 




			—Com? —va respondre en Chuck, i en Thomas va percebre un deix d’irritació a la seva veu. 




			—Els Corredors —va insistir en Thomas, que hauria desitjat saber d’on sortia aquell pensament—. No tinc ni idea de què fan, però vull formar-ne part. 




			—No saps ni què t’empatolles —va rondinar en Chuck, i s’hi va tombar—. Dorm, au. 




			En Thomas va notar un accés de confiança, tot i que era cert: no sabia de què parlava.  




			—Vull ser Corredor. 




			En Chuck es va girar de nou i es va incorporar sobre el colze. 




			—Doncs ja t’ho pots treure del cap ara mateix. 




			En Thomas no entenia la reacció d’en Chuck, però hi va insistir. 




			—No cal que intentis... 




			—Thomas, passerell, amic meu: deixa-ho córrer. 




			—Demà ho diré a l’Alby.  




			«Corredor», va pensar en Thomas. «Ni tan sols sé què vol dir. He perdut la xaveta?». 




			En Chuck es va tornar a ajeure i va riure. 




			—Ets un cap de grony. Necessites descansar. 




			Però en Thomas no pensava rendir-se:  




			—Tot això té alguna cosa que... em resulta familiar. 




			—Fes... el favor... de dormir. 




			De cop i volta en Thomas ho va entendre, i va ser com si diverses peces d’un trencaclosques encaixessin. No sabia quina seria la imatge final, però va tenir la sensació que algú altre parlava amb la seva veu. 




			—Chuck —va dir—, crec... Crec que ja he estat aquí abans. 




			Va sentir com el seu nou amic s’incorporava i contenia l’alè, però en Thomas es va tombar i es va negar a pronunciar ni mitja paraula més per por de foragitar aquella sensació de valentia, de fer malbé la tranquil·litzadora pau que de sobte li envaïa el cor.  




			El son va arribar molt més de pressa del que s’esperava. 




			

	    


	 	

	    

             




			
Sis 




			 




			ALGÚ VA DESPERTAR EN THOMAS. Només obrir els ulls, va veure una cara que l’observava de massa a prop, però tota la resta del cos quedava oculta en la foscor de la matinada. Va obrir la boca per dir alguna cosa, però una mà freda l’hi va tapar i li va impedir parlar. Va sentir un rampell de pànic, fins que es va adonar de qui era.  




			—Xxxt, capverd. No volem pas despertar en Chuck, oi que no? 




			Era en Newt, el noi que semblava el segon de bord. El seu alè empudegava l’aire. 




			Tot i que en Thomas estava sorprès, la sensació d’alarma es va esvair immediatament. Això sí, no va poder evitar una certa curiositat i preguntar-se què devia voler, d’ell, aquell nano. En Thomas va brandar el cap, intentant respondre sense parlar, fins que finalment en Newt va apartar la mà i es va inclinar enrere, damunt dels talons.  




			—Som-hi, capverd —va xiuxiuejar el noi mentre en Thomas s’aixecava, i li va oferir la mà per ajudar-lo. Era tan fort que en Thomas va tenir la sensació que li hauria pogut arrencar el braç.— T’he d’ensenyar una cosa abans no es desperti tothom. 
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